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YO®YNOYPIEIO METANAZTEYZHZ KAI AIEONOYZ MNPOXTAZIAZ

\ | DEPUTY MINISTRY OF MIGRATION AND INTERNATIONAL PROTECTION
) 1 TMHMA METANASTEYSHE
N | MIGRATION DEPARTMENT
N\ 4
N\ L O1 epi ANodatrwyv kal MetavaoTeUoewg Kavoviouoi

Kavoviopoi 5(a) — (oT), 6(2) ko 8
The Aliens and Immigration Regulations
Regulations 5(a) — (oT1), 6(2) and 8

AITHZH lNA EITPA®H KAI ANMOKTHZH, EKAOZH, ANANEQZH AIAPKEIAZ XPHZHZ THZ AAEIAZ
NMAPAMONHZ ENIAIOY TYNOY THZ AAEIAZ METANAZTEYZHZ

KAITIA NMPOZOHKH MEAOYZ OIKOIENEIAZ
APPLICATION FOR REGISTRATION AND THE ACQUISITION, ISSUE, RENEWAL OF THE UNIFORM FORMATOF THE
PERMIT(CARD) OF AN IMMIGRATION PERMIT
AND FOR THE ADDITION OF A FAMILY MEMBER

EIAOZ AITHZHZ / TYPE OF APPLICATION

*EnueiwoTe X i Y aTo oXeTIKG TETpaywvAki / Mark X or V in the appropriate box:

Eyypaen kai ‘Ekdoon Adsiag MeravdoTeuong O
Registration and Issue of an Immigration Permit
‘Exkdoon Adsiag MetavdoTeuong O
Issue of an Immigration Permit
MeTtarpotrl Adsiag MetavdoTteuong oe Adsia Eviaiou Tutrou (kdpTa) O
Conversion of an Immigration Permit to a Uniform Format Permit (card)
Avavéwon didpkeiag xprong Kdprag Adsiag Metavdaoteuong O
Renewal of the Card Usage of the Immigration Permit
2KOMOZ AAEIAZ METANAZTEYZHZX / PURPOSE OF IMMIGRATION PERMIT
*EnueiwoTe X i ¥ oTo oXETIKG TETPaywVEKI / Mark X or v in the appropriate box:
Kartnyopia A / Category A:
1. AuToTeAn g atraoXoAnon oTov Topéa TNG Mewpyiag / Self-employment in the Agriculture sector O]
2. AutoTeAfg atracxoAnon otov Topéa TG KTnvoTpoiag / Self-employment in the Animal Husbandry sector ]
3. AutoTeAAg attaoxdAnon otov Topéa TG MNTnvoTpo@iag / Self-employment in the Poultry Farming sector O
4. AutoTteAng atracxoAnon atov Topéa Tng IxBuoTpoiag / Self-employment in the Fish Farming sector O]
Kartnyopia B (AutoTteARg atraoxoAnon og MetaAAeuTikég ETixeipRoeig) / Category B (Self- ]
employment in Mining)
Kartnyopia I' (AutoTeAng atracXoAnon o€ 1I5816KTNTN £TXEipnon) / Category C (Self-employment in an ]
own business)
Kartnyopia A (AutoteAig atraoxoAnon oe ErdyyeApa i EToTApN) / Category D (Self-employment in ]
an Occupation or Science)
Kartnyopia E (MicOwTt ATrTaoX6Anon) / Category E ( Remunerated Employment) O]
Kartnyopia ZT (15101 oikovouiKoi TTOpoI EKTOG atraoXO0Anong otn Anuokparia) / Category F (Own ]
financial means besides employment in the Republic)
Kavoviouog 6(2) / Regulation 6(2):
1. EmevouTikd Kpitripia / Investment Criteria ]
2. ®oitnTAG HENOG OIKOYEVEIOG KATOXOU ABEING HETAVAOTEUONG PE ETTEVOUTIKA KPITAPIO (18-25 €TWV) ]
/ Student who is a family member of an immigration permit holder with investment criteria (18-25 years old)
3 AMo / Other O
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A MEAH OIKOIENEIAZ / FOR FAMILY MEMBERS
EIAOZ AITHZHZ / TYPE OF APPLICATION

*ENpeIwoTe X ) V oTa oXETIKA TETpaywvdkia / Mark X or Y in the appropriate
boxes:
Eyypapn kai | ‘Ekdoon Adciag MerarpoTtrn)
2KOINOZX *snueiwore X i} Y oTa OXETIKG TETPAYWVAKIA 'EKBOO'I'] AEslqg Issue of Permit A58I0§ (o0 ) 4 deTG
PURPOSE *Mark X or v in the appropriate boxes: Registration and Conversion of
Issue Permit to a card
of Permit
[l

E€apTwpevoc L0uyog ]

Dependent Spouse

ESapTtwpevo AvAAiko Tékvo (1)
Dependent Minor Child (1)

ESapTtwpuevo AvAAiko Tékvo (2)
Dependent Minor Child (2)

ESapTtwpevo AvAAiko Tékvo (3)
Dependent Minor Child (3)

ESapTtwpevo AvAAiko Tékvo (4)
Dependent Minor Child (4)

O o O o O

ESapTtwpevo AvAAiko Tékvo (5)
Dependent Minor Child (5)

MpooBnkn ESapTwuevou Zufuyou

Addition of Dependent Spouse

Mpoonkn ESaptwpevou AvAAikou Tékvou (1)
Addition of Dependent Minor Child (1)

MpooBnkn ESapTwpevou AvAAikou Tékvou (2)
Addition of Dependent Minor Child (2)

MpooBnkn ESapTwpevou AvAAikou Tékvou (3)
Addition of Dependent Minor Child (3)

MpooBnikn E¢apTtwpevou AvijAikou Tékvou (4)
Addition of Dependent Minor Child (4)

MpooBnikn E¢apTtwpevou AvijAikou Tékvou (5)
Addition of Dependent Minor Child (5)

o o o o o o o o o o g o

O o o o o oy g d o o O

1.

2,
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MEPOXZ | — ZTOIXEIA AAAOAATOY (KYPIOY AITHTH)/ PART | — PARTICULARS OF THE ALIEN (PRIMARY APPLICANT)

Emrwvupo(a)/Surname(s):

Oikoyevelako eTrwvupo / Maiden surname:

Ovopa(ta)/Name(s):

Hpep. yévvnong /Date of birth:

Témog yévvnong/ Place of birth:

Ymnkoortnra / Nationality:

Oikoyevelakn kardoTtaon/Marital status:

[ [ [
‘Eyyapog/n Ayapog/n Aialeuypévog/n
Married Single Divorced

O

>¢ diaoTaon/
Separated

> TTepiTITwan TToAuyauikoU yéuou, apiBuog
yauwv TToU gival o€ 10X0 / In case of a
polygamous marriage, number of marriages in

force: I:I

[l
XnApog/a
Widowed

Zroixeia TagidiwTikou Eyypdgou / Particulars of the Travel
Document :

Ap./No.:
Totog ékdoong/Place of issue:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. AMjéng / Date of expiry:

Xwpa ouvilBoug diapovig / Country of usual residence:

EmdyyeApa / Occupation:

®UAo/Sex:

©OnRAu / Appev/ AANo/

Female D Male D Other D

Kdaroxog povipung adeiag diapoviig oe dAAn xwpa / Holder of a
permanent residence permit in another country:

Nai/Yes D Oxi/No D

Kpdtog Trapaxwpnong Hoviung adeiag JSiapovig /
Country which granted the permanent residence permit:

Zroixeia adeiag OSiapoviAg oTtn Anuokpartia / Particulars of
residence permit in the Republic (va cupmmAnpw®si o TepimTwon
TToU 0 aAA0daTTAG gival/ATav KAToX0G Adelag diapovig oTn AnpokparTia/
Fill-in in case the alien is/was a holder of a residence permit in the
Republic):

AEA/ ARC :

KaBeoTwg diapovng / Residence status:

Huep. ékdoang / Date of issue:

Huep. Ajéng / Date of expiry:

Zr1oixeia gmikoivwviag oTn Anuokparia / Contact details
in the Republic:

TnAépwvo oikiag/Home phone no.:
TnAépwvo epyaciag/Office phone no.:
Kivnté/Mobile:

Ap. TnAeopoidTutrou/Fax no.:

HA. Tay./E-mail:

Zroixeia TeAeuTaiag e10680u oTn Anpokparia/ Particulars
of the last entry in the Republic:
Nipévag g10600u /Port of entry:

Huep. e106d0u /Date of entry:

Aig0Buvon diapoviAg otn Anpokparia / Residence address in the
Republic:
0066 kal apiBudg/Street and street no:

Mepioxn/Area:

MoéAN/City: Tay. Kwd./Postal code:

Aig0Buvon diapovng oTo e§wTtepikd / Residence address
abroad:
0066 ka1 apiBuog/Street and street no:

Mepioxn/Area: MéAn/City:

Tay. Kwd./Postal code: Xwpa/Country:

AigbBuvon emikoivwviag otn Anpokpartia /Correspondence address in the Republic (va ocupmAnpwBei oe TrepiTtwon TToU
dlapépel atro T dievBuvon diapovig / Fill-in in case it is different from the residence address):

00806 ka1 apiBuog/Street and street no:

Mepioxn/Area: MoéAn/City:

Tay. Kwd./Postal code:
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MEPOZ Il - EIZOAHMATA TOY AAAOAATIOY ZTH AHMOKPATIA / PART Il - INCOME OF THE ALIEN IN THE REPUBLIC

[ [ [
MioBwTr amaoyxdoAnon / Remunerated AuTtoTeAAg atraoxdAnon / Self-employment ElcodAuara atmd dAAeg TTnyEg
employment

AMAZXOAHZH TOY AAAOAANOY ZTH AHMOKPATIA / EMPLOYMENT OF THE ALIEN IN THE REPUBLIC

‘Ovopa Etaipeiag 1 Epyod6T1n / Name of the Company or the
Employer:

Ap. MnTpwou Epyod61n / Employer’s Reg. No.:

Aig0Buvon gpyaoiag / Address of employment:
00366 ka1 aplBuodg/Street and street no:

ZToixeia gmikoivwviog / Contact details:
TnAépwvo epyaaiag/Office phone no.:

Ap. TnAeopoidTuTTOU/Fax no.:

Mepioxn/Area: MoAn/City: Tax. Kwd./Postal code: HA. Tax./E-mail:

Touéag oikovopikAg dpaoTnpidTnTag / Sector of economic O¢on mou £xel TpooPepBei aTOV Mnviaiog p1006g 1

activity: AAAOBQTTO (61TOU EPapuOgeTaN) / €1003nua / Monthly
Position offered to the Alien (where salary or income
applicable): (€):

Aidpkeia ocupBoAaiou atracxoAnong / Duration of the
contract of employment:

Ap. Eyypaeng oto ®IA (61mou epapuoderair) / VAT Reg. No.
(where applicable):

EIZOAHMATA AIO AAAEZ MNMHIEZ EKTOZ AMNMAZXOAHZHZ / INCOME FROM SOURCES OTHER THAN EMPLOYMENT

Tokol katabéoswy, Pepiouara, evoikia / Interests from
deposits, shares, rents
(avapépeTe Ovopa TPATTECOG, ETAIPEIAG KAl €i00G
utrooTaTikoU / State the bank, company and the type of
property)

Xwpa / Country Moa6 / Amount (€)

MEPOZ Il -ZTOIXEIA MEAQN OIKOIENEIAZ AAAOAATIOY / PART lll - PARTICULARS OF THE ALIEN’S FAMILY MEMBERS

2ZTOIXEIA ZYZYT'OY / PARTICULARS OF SPOUSE

Emrwvupo(a)/Surname(s):

Oikoyevelak6 eTwvupo / Maiden surname:

Ovopa(Ta)/Name(s):

Hpep. yévvnong /Date of birth:

Ymnkootnrta / Nationality:

Totrog yévvnong/ Place of birth:

Xwpa ouviRBoug diapoviig / Country of usual residence:

Xroixeia TagiSiwTikoUu Eyypdeou / Particulars of the Travel
Document:

Ap./No.:
Totog ékdoong/Place of issue:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. Aéng / Date of expiry:

Zroixeia TeAeutaiag €1068ou ot Anpokpartial/ Particulars of
the last entry in the Republic (va cuptmAnpw0ei og TTepiTTwon
Tou o/n ouluyog Olauével 1 diueve otn Anuokpartia/ Fill-in in
case the spouse resides or resided in the Republic):

Nipévag e10660u /Port of entry:

Huep. eic6dou /Date of entry:

Xroixeia adelag SiapovAg otn Anpokparia / Particulars of
residence permit in the Republic (va cupttAnpw6ei o€ TepimTwon
TTOU 0/n oUCUYOG €ival UTTAKOOG TPITNG XWPAG Kal JIapEVEl 1 SIEPEVE
otn Anpokparia / Fill-in in case the applicant's spouse is a third
country national and is residing or has resided in the Republic):
AEA/ ARC :

KaBeoTwg diapovng / Residence status:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. Angng / Date of expiry:

Huep. avaxwpnong (6tmou epapudletar) / Date of departure (where
applicable):
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ZTOIXEIA TEKNQN / PARTICULARS OF ALIEN’S CHILDREN

*Me TN o€1pd TTou Kataypd@ovTal oTn o€A.2 / In the order listed in page 2

>toixeia TagidiwTikou

. Xwpa ]
Hy. kai 161106 . . eyypagou
Ovoparemwvupo/ YmnkodétnTa/ yévvnong/ ?('g?g;:ég'(? dulo / (Bllcgu“rﬁ\rmg/f AEA/ (Ap. kal nuep. AMjENG)/
Full Name Nationality | Date and place of . n Sex 1Nty ARC |Particulars of the Travel
. Marital status residence
birth document

(No. and expiry date)

MEPOZ IV — YIIEYOYNH AHAQ>H AAAOAATIOY / PART IV — OFFICIAL DECLARATION OF THE ALIEN

Eyw o/n k&twI utroyeypappévogs/n, dnAwvw utreuBuva OTI OAa Ta aToixeia TTou TTEpIAaUBAvovTal aTny TTapouoa aitnon Kabwg Kai Ta
TNOTOTTOINTIKA Kal T €yyPaPa TTOU ETTICUVATITOVTAI, €ival aAndn kai opBa.

I, the undersigned, hereby declare that all data submitted in this application including all certificates and documents attached herein, are
true and correct.

Ovoparemrwvupo / Name and Surname:

Ymroypaer / Signature Huepopnvia / Date
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NMAHPO®OPIEZ YINOBOAHZ AITHZHZ

A. YNIOBOAH AITHZHZ:

1. Haitnon utroBdAAeTal ata Kevrpikd IMpageia Tou Tufuatog MetavdoTeuong (TM) otn Acukwoaia.

2. H aitnon uroBdAAeTal padi Ye Ta aTrapaiTnTa GCUVODEUTIKG £yypaga yia KABe TrepiTrTwaon. Katd tnv utroBoAn Tng aitnong,
o€ TTEPITITWAN TTOU 0 AAA0dATTOG BpiokeTal TN AnuokpaTia, oTTAITEITAI N QUOIKK TTAPOUCia Tou WOoTE va Angbouv Ta
Biouetpikd Tou oToIxEia (wToypagia Kal SOKTUAIKA OTTOTUTTWHATA), KABWGS Kal N uttoypa®r Tou, dUVAUEl TNG KEiNeVNGg
NopoBeoiag. ATd TN Afwn OOKTUAIKWY OTTOTUTTWHATWY Kal uTToypa@rg e¢aipolvral Ta TTPOCWTIO TTOU Katd Tnv
nuepounvia uttoBoAAG TNG aitnong &ev €Xouv CUPTTANPWOEI TO €KTO £TOG TNG NAIKIOG TOUG. %€ TTEPITITWON TTOU O
aAAodOTTOG PBpiokeTal €KTOG AnuokpaTiag Katd Tnv UTTOBOAAR Tng aitnong Tovifetalr 6T Ba amaitnBei n Aqwn Twv
BIOMETPIKWY TOU OTOIXEIWV TIPIV TNV €kdoon TnNG HAekTpovikng Adeiag Alapovig.

Me Tnv uttoBoAn TnG aitnong kataBaAAeTal To TEAOG TToU TTPoRAETTETAI OTNV Keipevn NopoBeaia.
4. H dnAwon weudwyv oToixeiwv oTnv aitnon 1mou UTTORAAAETAI i} OTA CUVODEUTIKA £yypa@a TToU UTTOBAAAOVTaI PE QUTHV,

gival adiknua TTou TIJWPEITaI JE TTOIVH) QUAGKIONG ] TIPOOTIMO OTTWG KabBopiletal aTny keipevn NopoBeaia.

o

B. EKAOXZH AAEIAX AIAMONHZ:

1. H umoBoAR aitnong yia adeia petavaoteuong dev divel diIKaiwpa TTapapovrg otn AnpokpaTtia Xwpig Tnv e§ao@daAion
oTT01000NTTOTE AAANG Adeiag dIAaPOVAG.

2. H &deia diapovig Tou Ba ekdoBei oe TEPITTITWON £yKPIONG TNG aitnong TTou uttoBaAAeTal Ba eival oTov TUTTO TTOU
TpoBAéTTETN aTTO TNV Keipyevn NopoBeaia (kapTa).

. DAPAAABH AAEIAYZ AIAMONHZ:

1. e mrepimTwon €ykpiong Tng aitnong kai ékdoong adeiag diapovig atmooTéAAETAI aTOV aAAOBaTTO €1d0TTOINGN TTAPAAARNg
pe Tnv otroia Ba Tpétrel va TTpooéABel oto TM yia va TTapaAdfel Tnv ddeia diapovAg. H eidotroinon amooTéANETaI OTnV
Tayxudpouikr dielbuvaon TTou avaypdgetal ato Mépog | Tng aitnang (AieuBuvon Emikoivwviag i AiedBuvon Alapovig otav
eival id1a pe Tn AietBuvon ETmkoivwviag).

2. Kapia adeia diapovig dev Ba TTapadidetal oe TPOoWTIO GAAO aTrd Tov AITNTA 1] OedVTWG £E0UCIODOTNUEVO EKTTPOCWTTO
TOU.

MNa TweploodTEPpEG TTANpoPopieg TapakaAw avarpéfre otnv 1oTooglida Tou TupAparog MeravdoTeuong
www.mip.gov.cy/md

A. ZYNOAEYTIKA ETPA®A

A.1 KardoTraon Xuvodeutikwv Eyypdewv:
e H aitnon ouvodeleTal aTd TO ATTAPAITATA £YypaAPA TTOU KATAYPAPOVTaAl 0TN OXETIKN KaTdoTaon ZuvodeuTiIKwy Eyypdowy,
ava@hoya Pe To €id0og TNG aiTnang TTou UTTORAAAETAI.
o H oxemiki Kardotaon Zuvodeutikwyv Eyypdowv diatiBetar ota Kevpikd Mpageia Tou Tuiuatog MetavaoTeuong (TM), ota
katd Emapyxia KAipydkia tng Ymnpeoiag AAAodammwv kai MetavaoTteuong (YAM) tng AoTuvopiag yia TiIG UTTOAOITTEG
Etapxieg, 4 oTnv 10T00€AIda TOU www.mip.qov.cy/md

A.2 EmkUpwon TuvodeuTikwyv Eyypdewv:

o OAa 1a ouvodeuTikd £yypaga TTou €xouv ekO0Bei atmd apxég R opyaviopud AGAAOU KPATOUG TTPETTEl va €ival deOVTWG
EMKUPWHEVA OUPQWVO PE Tov Trepi TNG Zuppdocwg mepi Karapyrnoewg tng Ymoxpewoews Tpog Nopiyotroinaiv
AAModaTTwv Anpociwv Eyypdowv (KupwTtikdg) Nopo tou 1972 (oepayida Apostille).

e X& TIEPITITWON TTOU TA OUVOJEUTIKA £yypaga £Xouv €kOOBEi atTd apxr f opyavioud KPATOUG TTou Jev £XEI ETTIKUPWOEI TN
>UuuBaon mepi Katapynoewg Tng Ymoxpewoewsg Tpog Nopipotroinon AAAodatrwyv  Anpoéciwv  Eyypdewv, 10U
guvopoAoynBnke atn Xayn oTig 5.10.1961 (Apostille), autd Ba TTpéTTel va @épouv SITTAWMATIKA TTIOTOTTOINGN.

o OTT0U TO OUVODEUTIKO £YYPAPO TTOU ¢nTEiTal €ival avTiypa@o, auTo Ba TTPETTEl va ival ETTIKUPWUEVO KaTd ToV idI0 TPATTO.

A.3 T'A\wooeg ZuvodeuTikwv Eyypdewv:
e OAa Ta éyypaga mou uttoBdAAovTal e TNV aitnon, Ba TTPETTEl va gival aTnv eAANVIKN 1 TNV ayyAIKA YAWOoOoa. Z& SI0QOPETIKN
TTEPITITWON, AUTA Ba TTPETTEI va cUVOdEUOVTAl OTTO ETTICNUN METAPPAOCT] TOUG O€ JIA ATTO AQUTEG TIG YAWOOEG.
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INFORMATION FOR THE SUBMISSION OF THE APPLICATION

A. SUBMISSION OF THE APPLICATION:

1. The application shall be submitted to the Head Offices of the Migration Department in Nicosia.

2. The application shall be submitted with the necessary supporting documents for each case. During the submission of the
application, if the alien is in the Republic the physical presence of the alien is required in order to receive his/her
biometric features (fingerprints and photograph), and his/her signature, based on legislation. Fingerprints and signature
are not taken from persons under six years of age. In case the alien is not in the Republic during the submission of the
application it is noted that the biometric features must be received prior to the issue of the Electronic Residence Card.
When submitting the application, the fee provided for in the legislation ought to be paid.

4. Any false statement made in a submitted application or in the accompanying supportive documents, is an offense
punishable by imprisonment or fine as set out in the existing legislation.

o

B. ISSUE OF A RESIDENCE PERMIT:

1. The application for acquisition of an immigration permit does not grant the applicant any right to remain in the Republic
without a residence permit.

2. The permit which will be issued upon approval of the application will be in the form defined by the law (card).

C. RECEIPT OF THE RESIDENCE PERMIT:

1. In case of approval of the application and issue a residence permit to an alien, a notice of receipt is being sent, with
which he/she should appear at the Migration Department to receive his/her residence permit. The notice is sent to the
mailing address listed in Part | of the application (at the communication address or at the residence address if it is the
same with the contact address).

2. No permit shall be delivered to a person other than the applicant or his/her duly authorized representative.

For more information, please see the website of the Migration Department www.mip.gov.cy/md

D. ACCOMPANYING DOCUMENTS

D.1. LIST OF ACCOMPANYING DOCUMENTS
e The application shall be accompanied by the required documents listed in the relevant List of Accompanying
Document, depending on the type of application submitted.
e The relative List of Accompanying Document is available at the Head Office of the Migration Department (MD), at the
branches of the Aliens and Immigration Police (AIS) of Police for the other provinces, or at the website
www.mip.gov.cy/md

D.2 Ratification of accompanying documents

e All the accompanying documents issued by authorities or agencies or organizations of another state, must be duly
certified pursuant to the Convention on the abolishing the requirement of legalization for Foreign Public Documents
(Ratification) Law of 1961 (Apostille stamp).

e If the accompanying documents issued by an authority or organizations of another state who has not ratified the
Convention on the abolishing the requirement of legalization for Foreign Public Documents (Ratification) adopted in
Hague on 5.10.1961 (Apostille stamp), they should bear diplomatic certification.

e Where an accompanying document required is a copy, it should be certified in the same way.

D.3 Languages of the Accompanying Documents:
o All documents submitted with the application, shall be in Greek or English. Otherwise, they should be accompanied by a
certified translation into one of these languages.
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O MNEPI ENEZEPIAZIAZ AEAOMENQN MNMPOZQMIKOY
XAPAKTHPA (MPOZTAZIA TOY ATOMOY) NOMOZ TOY 2001, ONQZ EKAZTOTE TPOIMOMNOIEITAI

ENHMEPQ>H NOY AINETAI AMO TO TMHMA METANAZTEYZHZ A AEITOYPIIA APXEIOY, ZYM®QONA ME TO
APOPO 11(1) TOY IO MANQ NOMOY

1. Kevipikd Mntpwo ANodaTtwyv (A.E.A.)

Apxeia:
2. MpoowTikoi ®dakeAol ANodaTtwy (Eupetripio PakéAwv)

H evnuépwon autr atreubuveral oTig akOAouBeg KaTnyopieg aAAOSaTTWV:

1. Eyyeypappévor aAodaTtroi, cUpgwva pe Tov Kavoviopod 30 Twv trepi AANodattwy kal MeTavaoTeloswg Kavoviopwy
Tou1972 OTTWG EKACTOTE TPOTTOTTOIOUVTA,

2. Mn eyyeypapuévol aAAodaTroi yia Toug otroioug To Tunua MetavaoTeuong eEeTadel didgopa arrpuarta/Béuara, e
Bdaon Tov Tepi AModatTwy kal MetavaoTeuoewg Nopo, Keg. 105 kail Toug axeTikoug Kavoviopoug Tou 1972 dTtwg
€KAOTOTE TPOTTOTTOIOUVTAI

DépeTal o€ yvwon oag 6T T IO TTAVW apXEia, oTa otroia TTEPIAaUBAvoOvVTal TTPOCWTTIKG oag dedopéva, TnpouvTtal/
AgiToupyouv yia okotroug eyypa@ng aAAodatrwy, Kadwg Kal yia eEéTaon S1a@épwv aiITnUATwV/0gpdTwy, cUN@WVa e
Tov repi AAAodaTrwyv Kail MetavaoTeuoswg Nopo, Keg.105 kai Toug oxeTikoUug Kavoviopuoug Tou 1972, 6TTwg EKAOTOTE
TpoTtrotroioUvTal. MNa okotrolg g&éTaong TG TTapoUoaAg aiTNONG Ta OTOIXEId 0ag HTTOPoUV va TUXOUV ETTESEpYaTiag
o€ ouvepyaoia e Tig YTnpeoieg Koivwvikwv Acg@alioewv, To TuRpa Eocwrtepikwv NMNpoodédwyv, TRV AcTuvouia Kai TRV
Ymnpeoia AcgUAou, yia oKoTroug eAéyxou TnG amaoxoAnong ye Baon Tnv OXeTIKN vopoBeaia.

Y1re0Buvog yia Tnv THPNON Kal AsIToupyia Twv apxeiwv givai:
TuAua MetavdoTteuong,

Newe. Apx. Makapiou Il 90,

1077 Neukwoia,

Kutrpog.

Mtropeite va {nTioeTe amo 1o TuARua MeTavdoTeuong TTANPOPOPIES YIO TA TIPOCWTTIKA Sedopéva oag Tou givail
KaTaXwpnUéva oTa apXEia, HE TNV UTTOBOAN O& AuTO YPOTITAG AiTNONG.

THE PROCESSING OF PERSONAL DATA (PROTECTION OF INDIVIDUALS) LAW OF 2001, AS AMENDED

INFORMATION PROVIDED BY THE MIGRATION DEPARTMEN, ACCORDING TO ARTICLE 11(1) OF THE ABOVE LAW
TO MAINTAIN A REGISTRY OF PERSONAL DATA

1. Aliens’ Central Registry (A.R.C.)

2. Aliens’ Personal Files (Files Indexing)

Registries:

This information is addressed to the following categories of aliens:

3. Aliens who are registered according to Regulation 30 of the Aliens and Immigration Regulations of 1972, as
amended.

4. Non registered aliens whose various applications/requests are being examined by the Civil Registry and Migration
Department, under the Aliens and Immigration Law, Cap. 105, and its relevant Regulations of 1972, as amended.

Please be advised that the above registries which contain your personal data are kept with the sole purpose of
examining various applications/ requests submitted to the Migration Department according to the Aliens and
Immigration Law, Cap.105, and its relevant Regulations of 1972, as amended. For the examination of your application
your data might be examined by the Social Insurances Service, the Inland Revenue Department, the Police and the
Asylum Service, for the purpose of employment Control under the relevant Law.

Responsibility for the keeping and operation of the registries lies with the:
Migration Department,

90 Arch. Makarios Ill Avenue,

1077 Nicosia,

Cyprus

Any person can request information for his/her personal data that has been entered in the registries, by submitting a
written application to the Migration Department.
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